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87.á/. szónál 60  krral több.

Közoktatási állapotok

(F) A nevelés és oktatás ügyét 
napjainkban minden állam elsőrendű 
tényezőnek ismeri, Ezzel a felfogás
sal tartoznak az államok az általá
nos művelődés előbbre vittelének és 
a saját jól felfogott érdekeiknek.

Ugyanis általánosságban a neve
lés- és oktatásügy nem tekinthető 
ugv, mint csak egy nép vagy nemzet 
kiváltsága, különös, szabadalma, ha
nem az egész emberiség közös tu
lajdona, együttes feladata. De maga 
az emberi méltóság is erősen köve
teli, hogy lélrejőjenek bizonyos kul
turális érdekek, melyek a nyelv, val
lás, társadalmi szokások, írott és ha
gyományokon alapuló törvények ál
tal elkülönzött nemzeteket az embe
riség nagy családjává, testvéri egye
temévé összeforrasszák.

íme, ez a közös jelige, mely va
rázserejénél fogva hivatva van az 
egyes nemzetek közölt — az általá
nos emberi művelődés révén —  kap
csolatot létesíteni, mire nemcsak egye
seknek, hanem minden állam kormá
nyának saját érdekében törekedni 
kell.

Eddig a fokig, lehet a nevelés és 
oktatás általános, de ezzel egy or

szág sem érheti be. Gondoskodniok 
kellett tehát az államkormányoknak a 
saját érdekeik megvédéséről, sőt ide
ális céljaik eléréséről is. Ennek az 
eszmének szüleményei a közoktatási 
intézkedések azon részletei, melyek 
a nemzeti nevelést tűzték ki felada
tukul.

Nálunk a nemzeti közművelődés 
és az állami magyarosodás eszközévé 
csak a XIX. század tette meg az 
iskolákat. És ha meggondoljuk, hogy 
ezen századbeli fejlődésünk mennyi 
akadályt talált útjában, nem csodál
ható ama rohamos nekiindulás, mely 
az utóbbi időben leginkább társa
dalmi téren jutott kifejezésre. Az ál
lam, mint a leghatalmasabb erkölcsi 
testület, jóformán csak annyiban lé
pett ki cselekvőleg erre a térre, hogy 
törvényileg intézkedett — az ország 
pénzviszonyai arányában — állami kö
zépiskolák létesítéséről, s a mennyiben 
ezt nem teheti, magának tartotta fenn 
a felügyeleti jogot. E mellett! elnézte 
a meglevő iskolák nemzetiségi inspi
rációit, s csupán azt kötötte ki, hogy 
ezekben a magyar nyelv taníttassák 
nehány órában, mint fakultatív tan
tárgy.

Mindezen intézkedések — el kell 
ismernünk —  igen mérsékelten, te

kintettel ide is, oda is, oldották meg 
a kérdést. S mégis, mit észlelünk ?

Azt, hogy az állami felügyelet nem 
elegendő a nemzeti közművelődés és 
az egyéni érdekkel karöltve járó ma
gyarosodás megteremtéséhez. Azok, 
kiknek örülniök kellene a kormány
nak nagyon is szabadelvű eljárása 
felett, titkon és nyíltan haragudnak, 
szidják az imént emlitett legszaba
dabb elvű intézkedést. Abban a tá
borban, mely elégedetlen a magyar 
kormány intézkedései- és törvényei
vel, a legelkeseredettebb ellenszenv 
uralkodik minden iránt, mi a ma
gyar közművelődés szolgálatában 'áll. 
Az állam által fentartott vagy segé
lyezett iskolák a nép szemében úgy 
vannak feltüntetve, mint a vallás és 
nemzetiségek ellenségei, a hol a fia
talság erkölcsi nevelésére semmi gon
dot nem fordítanak Voltaképen pe
dig ezen érzékeny pontra való rámu- 
tatás álarc a nemzetiségi tendenciák 
leplezgetésére.

A vallás- és közoktatásügyi minisz
ternek a napokban kibocsátott jelen
tése az 1888 9 tanévről, nagyon ért
hetően mutatja a két fél, t. i. a ma
gyar állam és a nemzetiségek maga
tartását tanügyi dolgokban.

Az állam még mindeddig nem

vonta be az iskolákat a magyar nem
zet szolgálatába. Szabadelvű törvé
nyeink megengedik —  a mi semmi 
más államban nincs — a magyar 
középiskolák mellett a német, román 
és szerb gimnáziumok és reálisko
láknak a magyarokkal való verseny
zését. Vagyis, midőn a magyar kö
zépiskolák a nemzeti intelliganciát 
nevelik a jövő évtizedek számára, 
addig amazok minden áron oda tö
rekszenek, hogy a kezükre bízott 
hasznavehető emberanyagot oly ál
lapotban tartsák meg, hogy belőle 
egy fenkölt szellemű, a szabadság 
élvezetére képtelen generációt nevel
jenek.

A miniszteri jelentés szerint a kö
zépiskolák tanulói közül 1305 nem 
tud magyarul. Ez azonban még hagy- 
ján volna a középiskolákba járó 
4-0.600 tanuló nagy számával össze
hasonlítva! De hányán lehetnek azok, 
kik valamennyire megtanulták ugyan 
a magyar nyelvet, de a beléjük cse
pegtetett elveknél fogva hasznave
hető honpolgárok alig lesznek ? Nem 
lesznek-e ezekből is majd nemzeti
ségi politikusok, ha a társadalomi sze
replésnek ideje elérkezik ? Nem lesz-e 
a két ellentétes nevelés folytán még 
inkább különválasztva a haza értei-

T Á R C A .

Iluuyadi Mátyás emléke.

Éltem volna Mátyás idejében,
A hollós királynak oldalán:
Nagy múlt álmain ringatva, népem 
Lelkesülne most lantom dalán.

Kibetüznék régi pergnmenrül 
Hű tudósok büszke énekem’ —
S mint, ha mélység fölvert szava zendül, 
Szállna szét a hang a völgyeken.

És viszhangra keltené a bércet 
És a kunyhót és a palotát ;
S  a mit Mátyás koszorúsa érzett,
Milliók szivén harsogna at.

A mesés kor fénye föllobogna . . .
S mig emelné lelkét dal, zene :
Hős Mátyás alakján andalogna 
Nemzetemnek csillogó szeme.

Nem szunnyadna kapcsos Korvinákban 
Eltemetve a csodás idő, —•
Szent babérfa lenne, mely csodáltán 
Századokról századokra nü . . . .

De hiába ! . . . Álom ez, csak alom !
Mert ma élek, késő unoka.
A viszhangot mindhiába varom ;
Sirhatok, — siket kor dalnoka.

Sirhatok, — jeleknek elmúlásán,
Bolygva, néma éjben, egyedül; 
Nemzedékem csügg önzése lázán, 
ő s  dicsőségért ma nem hévül.

Mátyás éve nyomtalan’ lepergett,
I-ényes ábránd kora sirba hullt . . .
Egy két álmodo poéta-leiket 
Ihletett rajongóvá a múlt.

Szürke könyvmoly s árva költő gondolt 
És sóhajtott egyet róla tán ;
De az ország néma és rideg volt,
Mint sötét éj villáoatűz után.

A kialvó fáklya legutolsó
Szikrafénye már az én dalom . . . .
Sorsom : a búsan, feledve omló
Szent romokkal összeomlanom.

Rudnyánszky Gyula.

Az elvesztett boldogság.
(Novelette.)

I r t a :  P o r c s a l m y  Q y u la .

Hűvös, zord őszi idő van, az eső fagyos 
cseppckben hull alá s jégcsapokat képez a 
fák gályáin, a mik a szél zaklatására nagy 
zörgést, csapkodást idéznek elő.

Olyan szomorú az idő, mint az a teme
tés ott a nagy ákáczokkal benőtt temető
ben, a melybe épen most hoztak egy uj 
lakót.

Nagy közönség veszi körül a mélyre ásott 
sirt ; mégis oly nagy csend van, mintha 
nem is élők lennének itt a holtak felett. A 
csendet csak egy-egy feltörő zokogás [sza- 

! kitja meg és a koporsót a halottas kocsi
ról leemelők gyönge zaja.

Egy közeli sirdombon kél 'ifjú állt kar
öltve. Az egyik sugár, magas termetű szőke 
fiatal férfi, a másik alacsonyabb, köpcösebb 
termettel biró barna, élénk tekintetű fiatal 
ember. Úgy látszik, nem igen hatja meg ja 
szomorú tény, vizsga szemekkel nézi a sir 
körül állókat; mig tarsa merően néz oda, 
hol azt a fekete koporsót eresztik le a ha
lottak csendes birodalmába s részvéttel nézi 
azt a fekete gyászruhás fiatal leánykát, ki 
zokogva nézi, mint veszik cl örökre tőle 
mindenét — édes anyjat:

Baratja, a barna férfi, észrevette a szőke 
ifjú meghatottságát s el akarta vinni onnan.

— Jer, menjünk innen, vigabb helyre, a 
hol nem búsulnak.

Az nem mozdult, oda sem figyelt a be
szédre, hanem folyton azt a gyaszruhás ala
kot nézte az egész ima alatt.

— Kicsoda ő ? — kérdé súgva barátjától.
— Looibosy Elza — Ion a válasz — a

kit temetnek, az pedig édes anyja; apja 
rég elhalt Most már nincs senkije egy tá
voli rokon-nénjén kívül . . .

A  szőke ifjú arca még bánatosabb lett s 
tekintetét ismét merően a leányra szegzé.

Be lett végezve a végső ima is s a ko
porsó átadatott a halál csendes országá
nak. A sírásók kezdték betemetni a sirt: a 
belehányt föld hatalmas dübögést okozott 
a koporsó deszkáira.

— Anyám, jó anyám, ne hagyj el ! — 
— sikoltá a gyászruhás leányka, mikor a 
rettenetes dübögést meghallotta ; s lábai 
inogni kezdtek . . .

A  szőke jfiatal ember hirtelen kirántá 
karját barátjáéból s gyorsan ott termett a 
leányka mellett s karjaiba fogá föl s a kö
zel álló kocsihoz vitte s fölsegité . . .

A leányka hirtelen magához tért s egy 
hálás tekintettel jutalmazá ismeretlen lovag
ját s nénjével eltávozott, szivében feldúlt 
nyugalmát, megsemmisült boldogságát vive 
magával.

* * *
Bent a városban, Bánosházán, elegáns 

külsejű s elegáns berendezésű házban va 
gyünk. A csínnal berendezett dolgozó szo
bában két ifjú ereget hatalmas füstfellege- 
két finom szivarjaikból s a lobogó kan
dalló mellett kényelmesen ülnek fotel
jaikban.

— Ugyan, ugyan édes barátom, mi lelt 
téged ma délután, a temetés óta, hogy oly 
sxomoru v ag y : Még csak ma jöttél hoz
zám oly messziről s oly sok idő után s 
már is azt kell tapasztalnom, hogy rosszul 
töltőd idődet nálam.

Ezt az a köpezös, barna ^fiatal férfi, kit 
a temetésnél láttunk —■ s ki nem más, mint 
Bánosi Tamás bánosházi birtokos — intézte 
barátjához, a szőke ifjúhoz, kivel szintén a 
temetésnél találkoztunk.

— Nem mondhatom, hogy panaszom 
lenne, de igazán szólva, megvallom, hogy 
az a szegény leányka kezd érdekelni — vá- 
laszolá a szőke ifjú.

| — Éjh, vesd ki a fejedből, az ilyen dolog
! csak nyugtalanságot okoz. Látom, szerel- 
| mes kezdesz lenni, lásd én sohasem voltam.
: meg is vagyok baj nélkül, 
i Ezzel felalt s szivarját eldobta,

— Jer, menjünk a vendéglőbe — szóra
kozni — folytatá.

— Ha megengeded barátom, hogy én, 
mint vendég intézkedjem, én azt óhajtanám 
hogy menjünk ki a temetőbe. Ma halottak 
estéje, a múlandóság gyászünnepe van, néz
zünk ki. Tudom, kivilágították a sírokat.

—- Kedvedért megteszem -  lón az egy
szerű válasz.

* *
Emlékezzünk meg a megholtakról;
Ott, a holtak csendes birodalmában egyen 

lőség van . . . Ott nincs gazdagság, sze
génység ; jólét és nyomor; hatalom és szol
gaság ; ur és szolga; szépség és rúttság; fi
atalság és aggság . . . .  Ott mindn> ájan 
egyenlők vagyunk,

Csak az emlékezet beszél a meghaltakról, 
a halai csendes birodalmának lakóiról . . . 
Ha ez sem lenne, akkor a földön mi kötne 
össze szülét gyermekkel, rokont rokonnal. .

A halottak emlékezetén ez az egy nap .
. , Ha máskor a világi gondok, az anya- 

giságért való küzdelem elragad is bárkit is 
s nem gondol vissza szeretteire, e napon, 
ez estén levetkez minden földit s elhunyt 
kedveseihez tér lélekben s fölkeresi sírjai
kat, hogy egy-egy imát röpítsen értük a 
mindenható trónja elé — nyngalmukért, pi
henésükért.

Azok a kis égő gyertyák ott a sirhanto- 
kon : azok mind az emberi életet, az alul- 
nyugvók elmúlt sorsát jelképezik. Világitnak, 
lobognak, mint az élet lángja; majd elfogy
nak, mint az életerő az emberekből s kial
szik a láng ■ itt az anyag megsemmisülése: 
de ha megsemmisült is a gyertyácska ed
digi alakjában előttünk, de mégis megvan, 
elszállt, előttünk láthatatlan alakban.

így az ember is megsemmisül testi alak
jában, de föltámad lelkében . , . .



misége, a mi már most is alig átlép
hető válaszfalakkal van elkülönítve?

Valóban igaza van B e k s i c s Gusz
táv jeles publicistánknak, midőn a 
napokban megjelent könyvében eze
ket mondja: »Nem tűrhetünk meg
sem a szabadság, sem a vallási vagy 
politikai önkormányzat ürügye alatt 
semmiféle oly intézményt, melynek 
leple alatt a magyar nemzeti állam 
ellen titkos harcot lehet folytatni.* *

Van azonban sok oly adat felem
lítve, mi hazalias aggodalmunkat le
csillapíthatja. Ilyen mindjárt azon kö
rülmény, hogy a magyar középiskolai 
tanárok hazafias szelleme és magá
nak a tanuló ifjúságnak magyar nem
zeti lelkesedése paralizálni fogja az 
ellentétes törekvéseket. A magyar kö
zép iskolákba járó 11.000 nem magyar 
nyelvű ifjú közül a legtöbb megma- 
gyarosodik. Az is megnyugtató mo
mentum, hogy a magyar lakosságban 
van meg legnagyobb mértékben az 
előszeretet a középműveltség meg
szerzéséhez.

Így tehát a mai viszonyok mellett 
is biztosítva van Magyarország kul
túrájának magyar jellege. Hisszük, 
reméljük ezen kívül, hogy még azon 
esetben is, ha Beksics gondolatai 
most még csupán a pium desiderium 
szerepét viszik, a magyarságnak erős 
vonzó ereje hatását éreztetni fogja a 
középiskolákon. Végtére pedig a sen
kit nem sértő magyar kultúra álta
lánossá teszi azt a felfogást, hogy : 
a nemzetiségi középiskoláknak a ma
gyar állam területén nincs jogosult
ságuk.

Az országos tanítói gyűlések.

A  XlX-dik századot épp annyi joggal el
nevezhetni az egyletek századának, mint a 
hogy a gőz és villamosság századának ne
vezik. Mert nincs az élet viszonyai között 
egy tényező sem, a mely a maga erőit ösz- 
szegyüjteni, egybefoglalni nem iparkodott 
volna, hogy aztán annál hatásosabban nyi- 
latkozhassék, hogy az emberiség általános 
nagy céljának, t. i. a földi, anyagi és szel

A bánházi temetőben egy frissen hantolt 
sir előtt térdepel egy gyászba öltözött, hal
vány arcú leányka . . . .  A kis gyertyák 
oly gyenge fénynyel égnek . . .  A leány 
nem ügyel másfele, az utón jövő-menőkre 
a többi simái foglalkozókra . . . imáiba van 
merülve . . . hiszen még csak ma temették 
abba a sírba, ma zárta el örökre előle az 
a sirdomb édes jó anyját, e földön egye
düli mindenét.

Hosszasan imádkozik . . . majd imáit vé
gezve hangosan felzokog, kezeivel atkul- 
csolja anyja sir fáját . .

— Itt hagyta!, miért nem vittél magaddal 
. . .  ki lesz gyamolóm ? . - . zokoga a le

ányka.
— A jó isten, meg én 1 — mondá egy 

bánatos, rezgő férfV hang . . .
A  leány fölriadt, hátranézett. A szőke it 

jut latta maga mellett, ki ma a sírnál ko
csijához segité. Nem vette észre hogy 
régótc lesi ott imáját . . .

A  leány zavarba jött, az ifjú még inkáb ■ 
s csakhamar magaval ragadta az utón jaró 
kelő emberaradat s eltűnt a leány elöl.

* .  *
Tél van, december közepén vagyunk. Ilyen

kor bent a szobában tölti az idejét az em
ber s hacsak nem kénytelen vele, nem igen 
veszi igénybe a szabad természet élve
zését . . .

Banoshazán Kókuti Gábor birtokos háza 
nái szép társaság gyűlt össze, úgy kora dél
után. Ott volt a halvány arcú, mély gyászba 
öltözött leányka is, kivel másfél hóval ez
előtt találkoztunk . . . Még többi szép társ
női vígan csacsognak, ó hallgatag marad .. .

Hogyan is lehetne kedve egy szegény ár
vának ?

Egyszer cssk nyílik az ajta s rajta két fi
atal lép be. Mindnyájan oda néztek a szó 
bábán levők.

Bánosi Tamás volt vendégbarátjaval, a 
szőke ifjúval, kit valami — úgy látszik — |

lemi jó|ét előmozdításában minél kiválóbb 
szolgalatot tehessen. — Egyes, habar még 
oly kiváló erők is, magokban vajmi keveset 
lendíthetnek az általános jóléten, mivelhogy 
a szellemi és anyagi erők együttes nyilatko
zata sokkal biztosabban, sokkal gyorsabban 
elvezet a célhoz, melyet mielőbb megvaló
sítva látni óhajtunk — Egyes erők eltör
pülnek az egyesült erők mellett, vagyis job
ban mondva: az egyesülésben rejlik az erő. 
Ezt mondta mostani vallás- és közoktatási 
miniszterünk is egy tanító küldöttségnek.

A múlt századok óriási alakjai épp azért 
lettek oly óriásokká, mert egyedül állva 

| magokban harcoltak elvekért és eszmékért, 
s a sikert, melyet elértek, csak is a magok 
kitartásának, elvhűségének köszönhették.

Összeverődésre, egyesülésre az erők nem 
éreztek magokban hajlamot. — Nem igy 
van az napjainkban. Ma már, hála a jó Is
tennek! — minden erő érvényesülni iparko
dik s részt követei magának az emberiség 
nagy munkájából, melyet haladásnak neve
zünk. — Hiaba is sopánkodnak egyes kis
hitű lelkek gyalázván a jelent, magasztalván 
a múltat, mert századunk többet tett, mint 

! az döbbeni századok együttesen; mert nem 
j meddő korszak ez, melyet élünk, ellenkező

leg nagy és nemes tettek szülője s habár 
akadnak is önző, rideg emberek, mégis a 
humánus gondolkozás, a nemesebb érzület 
bélyegét viselik magukon összes intézménye
ink. — Igaz, hogy látszólag igen sokszor 
hiányzik az eszme, mely nemesebb tartal
mat kölcsönöz cselekedeteinknek, mégis kul
turális, emberbaráti Intézményeink csakis esz
mék utján keletkezhettek -s azok az erők 
melyek ez intézményeket létesítették eszmék
től mozgatva működhettek csak.

Avagy tagadhatni-e, hogy az egyletek 
eszmék megtestesülését jelentik? Hát nincs- 
e eszme a >Vörös kereszt egyletben* ? avagy 
a >Felvidéki és Erdélyi magyar közművelő
dési Egyletben" ? Ott van a »Magyar tudo
mányos Akadémia* a >Történelmi Társu
lat* ! — ott vannak a régészeti, anthropo- 
logiai, ethnografiai, földrajzi társulatok; ott 
a különféle iparegyletek, takarékpénztárak 
stb. Bizony mindezek az eszmék kép
viselői s eszmei élet tartamáról tanúskodnak. 
De hány ilyen egylet van, melyet megne
vezni feleslegesnek tartottam és hány egy
let fog még csak ezentúl keletkezui ? Az al
kotmányos élet. a szabadság egyedül ked

veznek az egyesületeknek. Innen van az' 
hogy az absolutisztikus országban kevés az 
egyleti élet és hogy minálunk is alkotmá
nyunk visszaszerzése előtt csak kevés egylet 
létezett. — Úgyszólván összes nevezetes egy
leteink az alkotmányos korszakban keletkez
tek. — így keletkeztek az 1868-iki 38. t. c. 
alapján a tanitóegyletek is.

Valljuk be az igazat, hogy ha van cél. 
mely az erők összpontosítását igényli, mely 
az erők egyöntetű Iműködését igazolja, úgy 
az a jövő nemzedék, az ifjúság nevelése és 
oktatása. — így fogta fel ezt a boldog em
lékezetű és halhatatlan érdemű közoktatási 
miniszterünk, báró Eötvös József, ki a híva- 
tolt törvénycikkben a tanítókat egyletek ala
kítására kötelezte.

Én nem habozom kimondani, hogy azt a 
kiemelkedését a tanítói karnak az döbbeni 
századok alacsony és nem méltó állapotából 
egyenesen a tanitióegyleteknek, az egyleti 
életnek talajdomtom. Az által, hogy a taní
tók egyleti gyűléseiken összejöttek, itt gon
dolataikat, nézeteiket kicserélték, egymást 
oktatták, egyszerre, mintegy varázsütésre 
kezdett a régi kiadású tanítókról leperegni 
az elfogultság, egyoldalaság a nembánomság 
s a képzettebb vezetők befolyása folytán 
uj vér vezettetett a tanitóvilág daléit tes
tébe. — Lehet-e a tanítói szervezetről szó 
az alkotmányos aera előtt? De lehet-e szó 
kérdem, paedagogiáról, paedagogiai nevelés
ről, tudományról az alkotmány visszaszerzése 
előtt ?

Az alkotmányos élet megteremtette az 
egyesületi életet, megteremtette a tanitóegy- 
leteket is s ezek meg megteremtették a pae
dagogiai eszmélykedést, megteremtették ma
magát a magyarországi paedagogiát.

Azonban csakhamar elégtelen eszköznek 
bizonyodtak az egyes tanitóegyletek. A  nem
zet aspirációi magasabb gondolatkört keres
tek és folyton keresnek, minek folytán elő
állott a szüksége annak, hogy Magyarország 
tanítósága országos gyűlésbe jöjjön össze, s 
itt mondja el nézeteit a jövő nemzedék jobb, 
célszerűbb nevelését illetőleg.

A  korán elhunyt férfiak: Molnár Aladár 
és Mayer Miksa [voltak azok, a kik a taní
tók országos gyűlését legelőbb hozták tervbe 
a »Néptanitók Lapja* hasábjain s azontúl is 
fáradhatlanűl cikkeztek ez ügy érdekében, 
s előkészítették az összejövetelt. Az ország 
kíváncsian várta a tanítók országos gyülé-

e vidékhez kötött, hogy ismét itt van. — 
A gyászruhás leányka, a kis Elza elpi
rult s zavartan fordult félre, mikor az ifja
kat megpiilantá.

Bánosi bemutatá barátját a jelenlevőknek :
Van szerencsém bemutatni Csengey Osz

kár barátomat, hivatalnok Rózsaházán . . .
Most már a kis gyászruhás leány is meg

tudta, hegy ki ar az ő >ismeretlen ismeret
lenje,* Megtörtént a kölcsönös bemutatás.

Csakhamar megtörtént az ismerkedés s a 
bánosházi kedves lánykák arra kérték Csen- 
geyt, — mint a leánykák szokták az újon
nan bemutatott fiatal embert kisérteni — 
hogy daloljon egy Rózsaházan termett uj 
dalt.

— Ujjal nem szolgálhatok — lön az ud
varias válasz — de dalolhatok egy régit, a 
mi nagyon jó is.

Fölkérték, hogy daloljon hát egy régi 
dalt.

Csengey nem késett az ő szép bariton 
hangján crzdemtcljcsen cldalolni:

• Temetőben lattalak meg legelébb,
Mikor azt a jó anyádat temették.
Úgy néztél ki fekete gyász ruhádban,
Mint liliom sűrű erdő arnyaban *
Mindenkit meglepett, cibuvüit a dal, mély 

csend lelt elhangzása után. Érzelemből iett 
dalolva, — tett is hatast.

A  dal utáni általános csendet egy lassú 
zokogás zavarta meg.

A jelenlevők egymásra néztek. Hiszen az 
nem csoda, ha valaki c bánatos hangokra 
sírni kezd . . .

A kis gyászruhás leányka, Lombosy Elza 
zokogott; arcat kezei közé temetve s fotelja 
karjára dőlve.

A leányt szivén talalta e dal.
Megdöbbent mindenki, majd vigasztalni 

kezdték . . . Szegény arva leányka .
A jelenet külöaösen megdobbenté Csen- 

geyt, o nem ilyen hatását varta a dalnak. .
Nem volt többé a tarsasagban senkinek

sem jó kedve . . .  A leányka szomorkodott. 
. . . Csengey hallgatag lett . . A  társa
ság hangulata is erőszakolt, mint szokott 
lenni, ha egy vig társaságban csak egy szo
morú arcot is látnak s tudják azt — miért 
az szomorú . . .

De itt nem tudtak mindent . .
A  fiatalok csakhamar eltávoztak.
— Elrontottál egy jó estémet az érzelgős 

nótáddal mondá haza tértökben Bánosi hall
gatag barátjának.

• *
•

j Ezután nem sokára, még a tél folyamán 
! Bánosi Tamás külföldre, a déli tartomá

nyokba utazott üdülés végett. Távolléte ide
jére barátját-: Csengey Oszkárt kérte meg, 
hogy vezesse gazdálkodását, épen úgy,

1 mintha a sajátja lenne. Csengey készsége- 
j sen teljesítette baratja kívánságát • . . Va- 
| mi ugv vonzotta e vidékhez.

Sok, sok idő múlt el, hetek, hónapok . , .
Ismét halottak estéje van. 

l Bánosi hazaérkezett külföldi utjából. Laká- 
I sán nem talált senkit, házgondviselőjén 

kívül.
] Dolgozó szobájába ment s világot gyuj- 
I tatott a szobában uralkodó félhomály elu- 
i zésére.
I íróasztalán egy kinyitott kis könyvet ta

lált, egy naplót, a Csengeyét. A kinyitott 
lapra írottakat olvasni kezdte, úgy latszik, 
hogy még aznap irta Csengey.

Ott pedig ezek voltak írva kuszáit voná
sokkal :

188 . . . nov. 2-ik.
• Elérkezett ismét ez a gyászos nap, mely 

valaha üdvöt is adott, de kevés időre . . . 
Az a dal közelebb hozott bennünket ; 5 
megértett. Ezután eljártam hozzájuk — őt 
vigasztalgatni. Csakugyan az enyém lett ő, 
addig vigasztalgattam. Szomorú napon lát
tám meg, szomorú volt megismerkedésünk, 
ily gyászos volt esküvőnk is . . . Hiába 
kértem, rimankodtam, hogy ne emészszc ma

j sét és voltak sokan, kik aggodalommal nés- 
I tek a gyűlés elé, félvén, hogy a tanitók ne- 

vetségessé fogják magokat tenni áz ország 
i előtt, mert kételkedtek a tanitók higgadtsá- 

ságaban, kételkedtek a tanitók képzettségé
ben hogy képesek volnának komoly, fontos 
dolgokról komolyan tanácskozni. Voltak 
olyanok is, a kik gúnynyal fogadták a gon
dolatot hogy a tanitók országos összejöve
telt tartsanak, mert azt hitték, hogy szegény 
ségök azt meg nem engedi s nagyon nyo
morúságos képet fog mutatni összejöve- 
telök.

Ámde úgy a kishitüek, valamint a gúnyo
lódók is csalódtak, a terv gyors lépésekben 
közeledett megvalósulásához. Végre való
sult is.

(Folytatása köveiknek.)

Lapszemle.

A »Narodnie Noviny* f. é. november hó 
4-iki számában következő vezércikk jelent 
meg

A községi iskola magyarosítása cim alatt.
Hagyjuk el a politikai kérdéseket, s min 

den bonyolodását a nagyúri politikának, és 
lépjünk a községi iskolába, akár min Íjárt a 
szlaszkói Schwandner-félébe. Ne válaszszuk 
azonban a püspök úr bérmálás utáni idejét, 
mert akkor csak pár gyereket találunk ott, 
s azok is örömteljes arcuak az ünnepély 
befolyása alatt s jól öltözöttek.

Pestalozzinak midőn az iskola küszöbét át
lépte azon szokása volt, hogy tanulóit igy 
üdvözölte : >Isten hozott beneteket, minisz
terek, királ)i tanácsosok, lumpok, hazugok, 
akasztanivalók.* Schwandner úr ezt nem ismé
telhetné iskolájában de igy kellene ezt tennie : 
• Isten hozott libapásztorok, csikósok, pász
torok, béresek, kocsisok, tehenesek, tutajo- 
sok, favágók, szénégetők, napszámosok, föld- 
mivelők, korhelyek, hazugok, éhenkórászok, 
rongyosok.*

Mit jelent ez ?
Ez azt jelenti, hogy községi iskoláink, ta

nítóink, papjaink feladata községeink ré
szére becsületes, értelmes, tisztességes, isten
félő józan pásztorokat, béreseket, szolgáló
kat, tuiajosokat, napszámosokat stb. ne
velni úgy mint Pestallozzi nevelt iskolájában 
a jövő részére, tisztviselőket, intelligentiAt

gát bánatával, ne rontsa méginkább gyönge 
egészségét . . . mind hasztalan. Szenvedé
sek közt nőtt fel, örülni sem tudott már . . 
Mint nőm, megtalálta bennem női boldog
ságát, de bánatával, szomorú érzelmeivel 
szakítani nem tudott, mint a ki sokat szen
vedett . . . Beszédeimre, könyörgéseimre el 
mondta, hogy boldognak érzi magat mel
lettem, de tiszteljem fájdalmait . . . Utóbb 
már gyanusitgatni kezdtem, én balga! hogy 
tán másért eped . . . Gyanúmat nagyon szi
vére vette; hervadt, hervadt s ma ott pihen 
édes jó anyja mellett, kit úgy szeretett a 
gyermeki szeretet egész hevével ; szeren
csétlenségük oly erőssé tudta fokozni e sze- 
retetet. Anyja sírja mellett ígértem meg neki 
ma egy éve, hogy gyamola leszek. Lettem 
is, de kevés időre. S zív fájdalmam nagy. 
Az orvosok azt mondják az én angyalomat 
Kizamat, sorvadas ölte meg, Igen! én sor- 
vasztottam el, őtl . . . Megyek sírjához, 
hátha ott enyhülést találnék, ha imádkozom 
sírjánál* . . .

Bánosi felugrott, tovább nem olvasta 
hanem elsietett. Hogy hova menjen ? azt 
tudta már.

A temető tele volt a kedves halottaikról 
megemlékezőkkel . . . .  Ott égtek a kis 
gyertyák is a sírokon.

Egy nagy sirdomb előtt, melynek elején 
két fejfa állt, — ott állt a kivilágított sir- 
előtt egy bánatoz férfi, levett kalappal, mé 
lyen előre görnyedve ; nemeiből sűrűén pa
takzottak a könnyek . . .

A bánatos férfi Csengey Oszkár.
Egyszer csak nyakaba borult valaki. Csen

gey hatra nézett, de stólani nem tudotfe| 
csak a sírra mutatott s szemeiből még job
ban jöttek a könyek . . .

— Tudom! — susogi a másik, Bánosi 
Tamás. s a kényei megeredtek.

Most már ketten sírtak . . .



Ha eickbŐl nem neveltetnek istenfélő föld- 
mívesek, s tudósok, lumpokká, korhelyekké 
akasztófára valókká lesznek.

A  mi községi iskoláink nem keleti akadé
miák. Ezekben nem neveltetnek sem diploma
ták, sem ügyvédek. Ha ezer községi iskolá
ból egy két gyermek meg) a gyranáaiumba. 
ezek csak kivételek. Községi iskoláink a köz
ségi lakosság, a tót földmivesnek tulajdona. 
Véres verejtékkel kell ezeknek a pénzt meg
szerezniük, melylyel fedezik a tanító fizeté
sét, s gyermekeik nyomorult öltözékét. A 
községi népiskola feladata a földmives osz
tály fentartása, megvédése egézségének a 
lélek és test épségének, élteimének, vágyó- 
nosodásának s erkölcsének, mely alapja az 
államnak.

Pedagogikus bíín, bőn az állammal szem
ben ellopni a néptől ezen iskolát és átadni 
a politikai utópiáknak ; bűn kidobni ezen 
iskolákból a nép érdekeit egy politikai párt 
kedvéért, bűn felállítani főéiről az idegen 
nyelvnek az anyanyelvvel szemben való ta
nítását, elkábitani a gyermekeket azon ide
gen nyelvvel, melyet nem értenek, s melyet 
a földmivesek soha beszélni nem fognak.

Pedagógiai bűn a gyermekkel szemben, a 
földmivessel szemben tanítani a népiskolá
ban számolni, tanítani földrajzt stb. idegen 
nyelven, vagy tanítani idegen nyelvet a 
számtan segítségével. Ostobaság ez ellen azt 
hozni fel, hogy a gyerekek a számtant és 
földrajzt felmondják tót nyelven is, melyet 
előbb magyarul eldaráltak. Meit az értelem 
fejlődését, az ítélő képességet nem szabad az 
emlékezetnek alá rendelni. Ha a törvény pa
ragrafusa következtén kell a népiskolában 
tanítani a magyar nyelvet, ezt csak mint 
nyelvtant szabad tanítani, bizonyos megha
tározott órákban s nem szabad uralkodnia 
az egész tanrend felett mint minden tan
tárgy legfőbb célja. A  tót gyermek hat 
éves iskolázása után, ha mégis tanulna va
lami nem ismert mesterséges úton magya
rul, nem volna értelmileg jobban kifejlődve 
mint a szegedi 4— 5 éves gyerek.

Volt e már Schwandner úr télen saját 
iskolájában ? Látta azokat a fagyos, elkény
szeredett, rongyocskába bujtatott, ecetes le
vesen vagy krumplin tartott gyermek ala
kokat ? Ezek mindnyája csak béres, nap
számos lesz, alig egypár gazda, szolgáló, 
s a batyu alatt görnyedő vén anyókák.

Sok faluban ezen gyermekek szülei fülig 
adósai a zsidónak és takarékpénztaraknak. 
Vannak gazdak, kiknek sem marhájuk, sem 
aprómarhájuk nincs. Minden a zsidóé. Ettől 
kapnak ápolásba borjukat, apró marhát ka
mat felszámítása mellett s minden haszon 
a zsidó zsebébe megy. Minden község éven
ként a zsidónak ^pálinka fejében 2—3000 
forintot fizet, hogy ez gyermekeiből ügyvé
deket nevelhessen, kik hivatva lesznek elbu- 
titott gyermekeik felett uralkodni, mint nagy
ságos urak : (NB. Butáknak maradnak ezek 
kedves Schwandtner úr akkor is, ha valami 
csodával határos módon megértik a ma
gyar idézést vagy végzést.)

Most pedig Schwandtner uram ! Képzelje 
el, hogy Cseh-, Német-, Francia- és Angolor
szág legtekintélyesebb tanférfiaiból összeál
lított nemzetközi bizottság jön, s hogy p. 
o, Komensky és Pestalozzi sírjaikból feltá
madtak, s eljöttek azon községekbe, s látják, 
hogy asiskolába járó gyermekek, — kiknek 
egész fizikai s erkölcsi élete csupán a ga- 
ramvölgyi község határai közzé van szorítva, 
miután az állam érdeke, hogy ott is lakja
nak emberek — miut jövendőbeli napszá
mosok a földmivesek 6-tól 12 évig kinoztat- 
nak a tanítóval együtt csak azért, hogy 
pár szót és frázist tanuljanak idegen nyel
ven, hogy számoljanak magyarul, hogy szaj
kózzak a földrajzot történelmet és ezt mind 
csak azért, hogy ha majd egyszer megláto
gatja a szolgabiró vagy tanfelügyelő ezen 
iskolát, hogy ezek részére pár pillanatnyi 
öröm szereztessék a tót papagájok által; 
ha látnók, hogy szaladgál ezen iskolákba a 
szolgabiró, alispán, főispán, iskolalátogató, 
kir. és egyházi iskola felügyelő, s valameny- 
nyinek főgondja az, tudnak-e ezen gyermekek 
velük magyarul beszélni. Mit gondol 
Schwandtner uram, mily ítéletet mondanának 
ezek felett Komensky és Pestalozzi stb ? 
Mily véleményt mondana azon nemzetközi 
bizottság ezen iskolai felügyelők pedagógiai 
képzettségéről ? Azt mondanák ezen embe
rek : bolondok 1 Nem tudják mi célja, mi 
feladata, mily hivatása van a nép iskolának

Azt mondanák bohóság a jövőbeli földiái- 
veseket, a földrajz, történelem és számtanra 
tanítani a magyar nyelven. Azt mondának 
az idegen nyelvet csak nyelvtanból lehet 
tanítani az anyanyelv segítségével, nem le
het királynéja még a számtannak is. Azt 
mondanák a tót tanítók kétszer akkora fize 
tést kell hogy kapjanak, mert tizszerte több 
a dolguk.

S ha ezen bizottság a püspököt méltósá- 
gos ragyogó állásában, mint az apostolok 
utódját, a szent egyház fejét látná a püs
pök urat vérig járni ezen iskolákat a mint 
magyar nyelven kikérdezi a számtant, föld
rajzt, történelmet; a mint a jövőbeli föld- 
míveseknek, béreseknek, napszámosoknak, 
tutajosoknak szivükhöz beszél, hogy az Is
ten szerelméért tanuljanak magyarul ; ha 
látná ezen bizottság mily öröm repeső arc
cal áll ott az apostolok utódja, ha a tót 
gyerekek ajkáról hallja a zengzetes magyar 
nyelvet, ugyan mit mondana ? Azt mon
daná : Püspök úr ! ön  tán érti a politikát 
de nem a pádagogiát.

(Folytatás következik.)

A. HÉT TÖRTÉNETE.
Tekintettel ama körülményre, hogy Ma

gyarországon a földmiveléssel kapcsolatos 
kérdéseknek szociális és gazdasági oldala 
van és viszont a szociális ós gazdasági 
kérdéseknek jogi, adminisztratív és pénz
ügyi intézkedések felelnek meg; általános 
érdeklődéssel várta az ország a f ö l d 
mi  v e 1 é s i t á r c a  költségvetésének 
tárgyalását. E tárca általános tárgyalása 
három napot vett igénybe Kiemelésre ér
demes a többi között a B e t h l e n  An
drás földmivelési miniszter által megtar
tott programmbeszéd, melyből adjuk a kö
vetkezőt : A törvényhozás által megol
dandó kérdések közül legfontosabb a 
m e z ő r e n d ő r s é g i  t ö r v é n y  és 
ezt más, szintén fontos adminisztratív re
formmal a képviselőház elé fogja terjesz
teni. A mezőrendőri törvény főbb elvei a 
földbirtok szabad használata s az intenzív 
földmivelós lehetővé tétele. A  mezőrend
őri törvény főbb elvei a földbirtok sza
bad használata s az intenzív földművelés 
lehetővé tétele. A törvényhatóságok fel 
lesznek ruházva szabályrendeleti joggal, 
melyek utján aztán nemcsak az ország kü
lönböző viszonyainak, hanem a vidék fej
lettségi fokainak megfelelő szabályrendele
teket alkothatnak. Igen fontos a telepítés, 
és reméli, hogy Magyarország pénzügyi 

| viszonyaink javulása lehetővé fogja tenni a 
nagy mérvű, tevékenységet. A telepítés ügye, 
kapcsolatos a filoxera elleni védelemmel 
a mennyiben a kopár homokterületeken le
hetséges lesz virágzó községeket létesíteni. 
Még ez évben lehetséges lesz gyakorlati 
tevékenységet kifejteni, még pedig két pon
ton. Először a Balaton mentén, másodszor 
a haza déli vidékén az úgynevezett delib- 
lati homoktengeren, a mely 40,000 hold, s a 
hol már kezdetét vette a telepítés. Igen 
fontos ágai még a közgazdaságnak, a gyü
mölcstermelés és a baromfitenyésztés, me
lyeket sokkal jövedelmezőbbekké lehet 
tenni és ez irányban meg is teszi a szük
séges intézkedéseket. Az állategészségügy 
fejlesztése céljából, az állatorvosi intéz
ményt államosítani fogja. A müborra nézve 
kijelentette, hogy belföldön a gyártást el 
kell tiltani, a külföldön védőjegyekkel kell 
borainkat megvédelmezni. Hermán Ottó 
szükségesnek tartja, hogy Magyarországon 
a reális gazdasági ismeretek terjedjenek 
Élesen kikel az ellen, hogy nálunk, az ál
lamtól várnak mindent, az egyesek és a 
társadalom ; ezért pusztít a filloxéra is Az 
államot nem lehet okolni, hanem a szőlő- 
tulajdonosokat, kik maguk semmit sem 
tesznek. Követendő példaképen felhozza 
Seegsiárdot, mely saját erejéből irtotta ki 
a filloxérat. A müoorgyártás kérdésében sze
rinte az lenne a helyes megoldás, hogy a ki 
bort gyárt és abban nem foglaltatik egész 

! ség elleni ártalmas szer, és becsületesen 
kiírja az üvegre, hogy az a bor gyártva van 
akkor csak a vevőtől függ, hogy art meg
vegye-e vagy nem; de ha az iralik rá, 
hogy tokaji bor, az csai&s, a melyre nézve 
már ma is intézkedik a büntető törvény.

A k ö z o k t a t á s ü g y i  t á r c a  költ- 
I ságvetése az elkeresxtelési vitával kezdő

dött. E kérdésben a kormány álláspontja 
ez : az 1868. Lili. t. c. módosítását nem 
szándékozik előterjeszteni; ha a szükség 
úgy hozza magával, a polgári anyaköny
vezés be fog hozatni. A kormány azon né
zetben van, hogy az anyakönyvek vezetése 
oly polgári funkció és oly szükséges melyre 
nézve a törvényhozásnak joga és köteles
sége meghatározni, hogy az miként történ
jék H 0 r v á t Boldizsár rövid időre meg
állította remek beszédével a vitát, de foly
tatását nem tette fölöslegessé. Beszédének 
magva az : Az elkeresztelésekből szárma
zott konfliktusnak oka sem a rendeletben, 
sem a törvényekben nem foglaltatik, ha
nem foglaltatik a katolikus egyház dogma
tikus felfogásában, hogy a gyermek, a kit 
katolikus pap keresztel meg : katolikus. 
Szerinte a veszedelmes konfliktus elhárítá
sára három módozat merült fe l: az egyik 
a rendelet visszavonása. De — úgymond 
ez lehetetlen. A második módozat: újabb 
alkudozás a klérussal. Ez sem vezetne 
eredményre. A harmadik mód: szülők joga 
És ez ismét egyenetlenségre vezetne a férj 

I és feleség között. De van egy mód és e z ; 
elrendelni az általános polgári anyaköny
vek behozatalát és azok vezetését kizáró
lag állami közegekre bízni.

h í r e i n k .

A mai felolvasó est, mely az állami pol
gáriskola nagytermében az alumneum ja
vára öO kr. belépti díjjal tartatik, előre 
láthatólag igen sikerült lesz. A nagyon él
vezetesnek ígérkező műsort valószínűleg 
már csak a jótékony célra való tekintet
ből is nagyon sokan fogják végig hallgatni.

A ruttkai rkath. templom megnyitása de
cember hó 4 -én történik; a megnyitással 
járó ünnepélyek megállapítása végett hol
nap népes értekezletet tartanak Ruttkán.

Jurieta bal. Jövő január hó 10-én jurista 
bal fog Besztercebányán tartani, mely az 
előkészületeket tekintetbe véve, fölötte fé
nyesnek igérKezik. Külön bizottság alakult 
e célból, melynek elnöke : Boiemann Lajos 
törvényszéki elnök. A meghívókat már leg
közelebb szétküldik.

Tűz volt a múlt kedden este 8 órakor 
Divéken; két gazda ember csűrje égett 
porrá a benne levő gabonával s takar
mánynyal együtt. A  kár tetemes, mert 
semmijük nem volt biztosítva.

Agyonverték. A múlt héten Mosócon két
szer is támadt tűz. melyet a község lako- 
saigyujtogatásnak tartottak ténynyel Kollár 
János odavaló nyugtalan vérüizgaga embert 
nemcsak gyanúsították, de vádolták is ; mint
hogy azomban a megejtett vizsgálat alkal
mával semmit nem bizonyíthattak ellene 
Kollár szabadon eresztetett. A  felháboro
dott nép aztán úgy szolgáltatott magának 
igazságot, hogy kedden reggelre Kollár 
Jánost ott találták Mosóc főutcáján 
agyonra veve. Hogy kik voltak a tettesek? 
a vizsgálat eddig nem tudta megállapítani 
s amennyire a nép összetart, valószínű, 
hogy soha nem is lesz megállapítható.

Iskolai ünnepély. A  besztercebányai ál
lami felsőbb leányiskola tanártestülete e 
hó 19-én. ö  Felsége a királyné legmaga
sabb névnapja alkalmából iskolai ünnepet 
rendezett.. Az ünnepély d. e. 10 órakor az 
intézet egyik nagy termében folyt le. Min
denekelőtt az iskolai növendékei elénekel
ték a >Szózatót< s.utána Dr. Gerevich Emil 
igazgató meleghangú beszédei taltott a nö
vendékhez, melyben őket a vallásosságra, 
a haza-szeretetre és a trón iránti odaadó 
hűségre buzdította és intette; ennek kap
csán Czigler Ignácz tanár olvasta fel ezen 
alkalomra szerkesztett szép beszédjét, mely
ben a királyné női erényeiről és kitűnő 
anyai tulajdonságairól értekezett, a kitűnő 
beszéd végeztével a növendékek elénekel
ték a »Hymnust« s ezzel az ünnepély vé
get ért

Állami féltőbb leányiskolák reformja. Az
állami felsőbb leányiskolák igazgatói köz
tük dr. Gerevich Emil besztercebányai is 
a múlt csütörtökön egy memorandumot 
nyújtottak át Gróf Ceáky Albin miniszter
nek melyben főképen & felsőbb leányisko
láknak a népoktatási tanintézetek sor&bó

való kivételét s a középiskolai rangra való 
visszahelyezését kérik. A memorandum nem 
akar gymnasiumokat csinálni a felsőbb le
ányiskolákból, hanem oly általános művelt
ségét nyújtó középiskoláknak kívánja azo
kat tekinteni, melyekben hazánk müveit 
osztályainak leányai nemük sajátosságának 
megfelelő magasabb nemzeti műveltséget 
nyerjenek. Kívánják továbbá az igazgatók 
hogy a felsőbb leányiskolák kivétessenek 
a népiskolai tenfelügyelők hatósága alól, s 
vagy külön főigazgatóság vagya tankerületi 
főigazgatóság hatósága alá helyeztessenek. A 
miniszter örömét fejezte ki, hogy az igaz
gatók e memorandum által neki alkalmat 
nyújtottak a felsőbb leányiskolák óhajtott 
reformjának eszközlésére. Az igazgatók ez
után Berzevicy államtitkár —, dr. Klama- 
rik János és Szatmáry György miniszteri 
tauácsosoknál is tisztelegtek, mindenütt a 
legkedvezőbb fogadtatásban részesülvén.

A besztercebányai keres.-és iparkamara
beltagjainak választása városunk keres
kedő é3 iparos polgárainak általános ér
deklődése mellett történt meg e hó 14-én 
a városháza nagytermében, Megválasztat
tak a kereskedők részéről: Herritz Rezső 
Puschmann Ignácz, Flittner Károly, Móry 
Emil, Püschmann Gusztáv, Lavotta Ödön, 
Rozenauer Lfijos. Pálesch Károly, Tóth 
Viktor, Keme Ignácz, Spitz Henrik, Hercká 
Mór, Heller Mór, Etsass Dávid, Neumann 
Ede, Strompf Áimin ; póttagokul: Kohn Fü- 
lőp, Singer Jakab, Elsasz Ede, Weisz Adolf, 
Engel Benjámin, Herczka Henrik, Lőwy Fü- 
lőp, Reisz Miksa, Az iparosok részéről : 
Furgyik István, Petrák Gyula, Klimó An
drás, Szimonidesz Danó, Stádler Tófor, 
Klimó Pál, Beniats Gusztáv, Biermann La
jos, Stefkó Ferencz, Korbely János, Emler 
Vilmos, Gebauer József, Platzer József, 
Krappe Nándor, Martinovich Károly, Fur
gyik János; póttagokul: Kleszkeny János, 
Csecsetka Lajos, Pszottka János, id. Per- 
czián Samu, Scheer Pál, Starke Mihály, 
Dubovan János, Göllner Frigyes.

T. munkatársaink sorát szerencsések vol
tunk a múlt héten egy kiváló erővel sza
porítani R u d n y á n s z k y  Gyula, az if
jabb költői nemzedék egyik elsőrangú 
tagja által. A kiváló költőtől lapunk tár
cájában egy sikerült szép költeményt ho
zunk ezúttal s bírjuk ígéretét, hogy ezen
túl gyakrabban kedveskedhetünk t. olva
sóinknak Rudnyánszky prózai és költői 
műveivel.

Kedélyes mulatság volt Liptó-Szt.-Mikló- 
son e hó 18-án a >Fekete sast nagyter
mében »Hurka-estély* cim alatt Mintegy 
negyven vettek benne részt s természetes, 
hogy a jó hangulat mellett számos felkö- 
■ zöntö is volt s ezek között általános he
lyesléssel találkozott IstváníTy Gyula felkö
szöntője, melyben felhívta a férfiakat, hogy 
jövőre feleségeiket és lányaikat iz hozzák 
el. A milyen lelkesen fogadták a férfiak az 
indítványt, meg vagyunk győződve, hogy 
több ily kedélyes, sőt még kedélyesebb 
hurka-estély is lesz a téli idény alatt.

Palócmesék. IstváníTy Gyule a l.-szt.-mik- 
lósi állami polg, iskola egyik törekvő fiatal 
tanára a Mátra-alján a palócok között gyűj
tött meséit egy kötetbe foglalva ki fogja 
adni. Előre is ajánljuk olvasóinknak a paló
cokat ezen oldalról bemutató kötetet.

Süketeknek. Egy személy, ki egy közön
séges szer által 23 éves süketség és fül
zúgásból gyógyult ki, készséggel szolgál 
azon szer leírásával mindenkinek, ki hozzá 
fordul. Cim: NICHOLSON H. J., Wien XI

F arlilfte  NeiilciiNlolTc v ö m  
O O  lir . bis fi. 7.65 per Méter — glatt 
gemustert (ca. 2500 versch. Farben und 
Dessins) — vers. roben- und stückweise 
Porto- und Zollfrei das Fabrik-Depót G- 
Henneberg (K. u. K. Hoflieferant,) Zürich. 
Muster umgehend. Briefe kosten 10 kr. 
Porto.

Felelős szerkesztő : Révész Lajos 

Társszerkesztő: Fehér János.



HIRDETÉSEK.

ti kv. 1890.

Árverési hirdetményi kivonat.
A turóc-szt.-marton kir. járásbíróság mint 

tlkvi hatóság közhírré teszi, hogy a tu- 
rócz-szt.-mártom takarékpénztárnak Vanko 
Pál elleni végrehajtási ügyében Szucsán kö
zségében fekvő :

aj a szucsáni 138. sz. tkjben I. t—8 sor 
sz. a. foglalt ingatlanokból ki.-k. Vanko Jó 
zsef és Pált B. 2—3 t. a. ' ,  részben meg
illető jutalékra és

b) az ottani 567. sz. tjkvben + 1—2 sor 
sz. alatt felvett itt gatlanból ugyanazokat B. 
4 — 3 t- a. > f részben megillető jutalékra 
f. é. novemberhó t-én foganatosított árve
rés hatálytalannak nyilvánittatik. s azon fek- 
vőségek közül a szucsáni 138. sz. tlkvi in- 
gatlanságnak a Langsfeld András által aján
lott 1093 frtnyi, az 567. sz. tlkvi ingatlan- 
ságnak a Vanko János által ajánlott 17 frt
nyi kikiáltási árban leendő ujabbi elárvere
zése elrendeltetik, és hogy a fennebb meg
jelölt ingatlanság az 1890 évi deczemberhó 
5-ik napján d e. 10 órakor Szucsány kö
zségben. a község házánál megtartandó 
nyilvános árverésen, a kikiáltási áron alól 
is el fog adatni.

Árverezni szándékozók tartoznak az im- 
betlanság kikiáltási arának 10%-át készpénz
ben, vagy óvadék képes értékpapírban a ki
küldött kezéhez letenni, vagy pedig a bánat
pénznek a bíróságnál lett elöieges elhelyezé
séről kiállított szabályszerű elismervényt 
átszolgáltatni.

Kir. jbirőság mint telekkönyvi hatóság. 
Turóc-Szt.-Márton. 1890. évi május hÓ3i-én.

X ^ e l s e t e ,

Ml. M.
tlkv. Í890.

Á rverési hirdetm ényi kivonat.
A turóc-szt.-mártoni kir. járásbíróság mint 

telekkönyvi hatóság közhírré teszi, hogy 
Weszelovszky Józsefnek — Jeszenszky Panke 
Ferenc és neje szül. Záborszky Karolin el
leni végrehajtási ügyében Felső-Jeszen és 
Zábor községben fekvő:

1., a felső-jeszeni 12. sz. tjkvben A I.
1 —-■  5 — 13. l 5—17 sz. a. foglalt ingat, 
lanból végr. szenvedő Jeszenszky Panke szül- 
Záborszky Karolint B. I7. a. y,-ad rész
ben megillető jutalékra 962 írtban

2., a felső-jeszeni 92. sz. tjkvben A f  
1— 16, 18 — 19 sz. a. foglalt ingatlanból 
Jeszenszky Parké Ferencet B. 25. illetve 
4I, t. a. 48/864 részben megillető juta
lékra 52 írtban,

3., a felső-jeszeni llo . sz. tjkvben A f  
1—2 sor sz. a. foglalt ingatlanból, ugyanaz 
B. 14 illetve 43. t. a. 12 I056 részben meg
illető jutalékra 2 írtban.

4., a zábori 42. sz. tljkvben A f  3. és 
6. sor sz. a. foglalt ingatlanból Jeszenszky 
Pankl szül. Záborszky Karolint B. 13. t. a. 
".-ad részben megillető jutalékra 62 fitban,

5., A zábori 65 sz. tjkvben A f  2. sorsz. 
alatt foglalt ingatlanból Jeszenszky Panke 
szül. Záborszky Károlint B. 8 alatt 2 12-ed 
részben megillető jutalékra 34 írtban és

6) a zábori 144. sz. tlkvben A f  1. sorsz. 
a. foglalt Záborszky Zsubka Jónás, Zábor
szky Zsubka Húszak szül. Zsubka Teréz, Je
szenszky Panke szül. Záborszky Karolin és 
Záborszky Zsubka József nevére egészben 
irt ingatlanra 64 frtban az árverést elren
delte, és hogy a fennebb megjelölt ingatlp.n- 
ság az 1891. évi december hó 6 -ik  napján 
d. c. 10 órakor Felső-Jeszen községben 
a község házánál megtartandó nyilvános 
árverésen a kikiáltási áron alól és elfog 
adatni.

Árverezni szándékozok tartoznak az in- 
gjtlansag kikiáltási áranak 10 ', -át készpénz

ben, vagy óvadékképcs értékpapírban a ki
küldött kezéhez letenni, vagy pedig a bá
natpénznek a bíróságnál lett cióleges elhe
lyezéséről kiállított szabályszerű elismervényt 
atszolgáltalni.

Kir. jarasbiróság mint tlkvi hatóság. ,
Turócz-Szt.-Mártonban 1890. 

hó 15-én.

kiáltási áron alól is cl fog adatni.
Árverezni szándékozók tartoznak az in

gatlanság becsárának 10 százalékát kész
pénzben vagy értékpapírban a kiküldött ke
zéhez letenni, vagy pedig a bánatpénznek a 
bíróságnál előlcges elhelyezéséről kiállított 
szabályszerű elismervényt átszolgáltatni

Kir. jbirőság mint telekkönyvi hatóság.
Turócz-Szt.-Mártonban, 1890. március 29.

k ir. jb iró  helyott

D á v i d ,
kir. a ljb iró

861 szám

és biztos seg ítsé g gyoinorbajok s azok következm ényei ellen,
ogÓMtég fontartáná 
,'tá«árn é* h jó  emi 
ég kedvelt

l legjobb h loghnthatói
iek tÍHZtitáitáia >’• 11 ál)a]n>tbai' 

mindül! tilt

életbalzsam Dr. R 0  S A-tól
Esc ,1 élctbal/.sa ni a  le <i'»bb « letrirvú^vhatáNi d) ify'igyfilve k liiil a leggondosabban van k áisitv o  «

költ UÜBQll minden eiu L'KZtlUi bajuk, gj- nmrgörcs, ét vágy  hiány, » ivanyii folbttfögéa, vóitúlulás aran yerei
k *tl) stb. ellen t sljesen halhatósn !c bizonyul Ily  kitilni) h »tá»ai liivetkoztebuii i*/.on < otbalzcan,

e f?y bizoi vult, 1110 gb is 1 íziszeróvó lőtt a népne a. / i r a  e « y n a g y iív eg -ge l 1 f r t  k ia  ilv e g g e l  ÖO
k r. Rlitfii e r  i r a o k e z r e i lú rk lu u k b o to k in té s v é g e t t  r e u e l k e z é s r o  ú lln u k

m á ju s

Fekete.
kir. járási)tró

1117. szám

Árverési hirdetményi kivenat.
A  turóc-szt -mártom kir. jbirőság mint 

tlkvi hatóság közhírré teszi, hogy Pákán 
szül. Putra Marjanak ö?.v. Holes Zsuzsi el
leni végrehajtási ügyében Deánfalu község
ben fekvő a deánfalvi 61. sz. tjkvben I 1 
sor sz. a. foglalt 75 hr. és 60 ö. i. sz. özv, 
Holes Zsuzsi nevén alio ingatlanra 216 frt
nyi kikiáltási árban az árverést elrendelte, 
és hogy a fenebb megjelölt ingatlansag az 
>891. évi januar hó 13-ik napjanak d. e. 10 
órakor Deánfalu községben a község házá
nál megtartandó nyilvános árverésen a ki-

tkv, 1890.

Á rverési hirdetm ényi kivonat.
A turóc-szt.-m ártoni k ir. jb iró sá g  m int te lek

k ön yvi h a tó s á g k ö z h ír r é  teszi, hogy a  turóc-szt.- 
m ártoni takarék pénztárnak  kk. liregur A nna. A n 
drás és Já n o s  e llen i végre h a jtás i ügyében Kis- 
Selm ecz községében fekvő :

1 . . a  k is-selm eci 4. sz. tjkvben  A I 3 — 5, 8 - - 12  
sorsz. a. fo g la lt 309. 4 1 1  U 2 ,  236, 249, 29(i. 3 1 1 .  
és 56 1. hr sz. in gatlan ok bó l kk. G regor A nna. A n 
drás, M ária és Ján o st m egillető  ju ta lé k ra  vag y is 
az egész in g atlan ok  ' „ részére 200 frlb a n  és

2.. a  k is-se lm eci 99. sz. tjk vben  A I 1 . sor sz. 
a . fo g la lt 5 12 , hr. sz. in g atlan n a k  G regor G yörgy 
nevére irt fele részére 1 1  f iib an  ezen n el ntegálla- 
pitotl k ik iá ltá s i  árb an  az árv erést e lrend elte, és 
ho gy  a  fennebb m egje lölt in g a lla n ság  az 1890. 
év i december hó 4  ik  napján  d. e. 10  órakor 
K is-Se ln iecz községben a község h á zá n á l m egtar
tandó n y ilv á n o s  á rv erése n  a  k ik iá ltás i áron  a ló l 
is  el fog ad atn i.

Á rverezn i szán dékozók tartozn ak az  ingatlan ság  
b ecsárán ak  10  sz áz a lé k át készpénzben v ag y  ó v a 
dékképes értékp ap írban  a  kiküldött kezéhez le 
tenni, v a g y  p edig  a  b ánatpénznek a b íróságnál 
e lo le g e s  e lh e ly e z é s é r ő l k iá llíto tt sz ab á lyszerű  el- 
sm ervé n yt átszo lg áltatn i.

K ir. jb iró s á g  m int te lek k ö n yv i hatóság.
T u ró c-Szt.-M ártonb an . 1890. tn árciush ó 23-án.

F e :< e í c.

Miért kedvelik annyira a
H o rg o n y -

rKó’épito szekrényeket?'
Mart nem válnak értéktelenekké egy néhány '  

r nap múlva, mint a többi játékszerek, hanem a 
[ gyermekeknek évek hossza során át mulató éa 
I oktató foglalkozási szerül szolgálnak, és a hosszú I 
1 időtartamot tekintetbe vére a legolcsóbb játék- f 
\  szerek. Továbbá, aert u  igazán pompás J 

ntik atánépitése •  szüléknek is kel- ^
, lemee mulatságot Bzerex te minthogy 1 

^mindegyik ssekrény szabály-^ 
^szerűen kiegészíthető.^

*  A ki *
■ "egy kevésbé értékes utánzás vé-"* 
i által nem akarja maga magát meg-^

J  csalni az utasítsa vissza minden szekrényt  ̂
f melynek csomagolásán ezégünk valamint gyári 1 
[  jelvényünk „a  veres Horgony1' hiányzik. — , 

K Képes árjegyzékek ingyen és bérmestve. i
JtIC H T E R  F.AD .és t«a., BÉCS,

N lbelungenaane 4.

Choroba ujca Babku
aiebo Ű C l  N Ő K  P Á L  E  N K  Y.
Erkölcsnemeaitő olvasmány a tót nép 

számára.
E g y  d a r a b  á r a  3 kr.

Megrendelhető

a turócz-sz.-mártoni magyar 
nyomdában.

Árverési hirdetmény.
A besztercebányai püspöki uradalom tu

lajdonát képező, és Körmöcbánya szab. 
kir. város területén levő fi járatú vízima
lom. tartozékaival együtt f. évi december 
hó 5-én d. e. 10 órakor Gararn Szt.- K e 

reszten megtartandó s zári ajánlatokkal 
egybekapcsolt nyilvános árverés utján el 
og adatni. „

Kikiáltási ára 7940 írt 81 kr.
Csak oly árverelő ajánlata vétetik figye

lembe. ki ajánlatának tétele alkalmával 
legalább 8 0 ) frtnyi bánatpénzt készpénz
ben, vagy az áüampénztáraknát biztosíté
kul elfogadható értékpapírokban letesz, s 
a szerződési és árverési feltételeket ma
gára nézve kötelezően a'áirja, illetve zárt 
ajánlatában azokat magára nézve kötele
zőknek elismeri.

A zárt ajánlatok a nyilvános árvezés inog 
kezdéséiig az uradalmi titkárnő nyújtandók 
be. A szerzözéstől visszalépett úrvezető bá
nat pénzének elvesztésen felii a \ .sszalépése 
által az uradalomnak oset cg okozod kárt 
is megtéríteni tartozik.

Resztéreebanván 18! 10. évi 'novemberho 
19-én.

D r T illos Béla.
uradalmi ügyész.

O viin  ! Hamisítások elkerülése végett, mindenkit figyelmeztetek, hogy 
az egyedül általam az eredeti utasítás szerint készített >Dr. 

ROSA-Jéle é l e t b a l z s a m * minden üvegecskéje kék burokba van csoma
golva, melynek hosszoldalain > D r . ROSA é l e t b a l z s a m a  a  »f e k e t e  s a s  
h o z t  e z im z e tt  g y ó g y s z e r t á r b ó l .  FR A O N E R  l i .  P r á g a  2 0 5 — I I I . ,  német 
cseh, magyar és franciát nyelven olvasható, széles felein pedig az ide 
nyomott védjegy latható,

l ) r .  R O S A  é l e t b a l z s a m a  v a ló d ia n  k a p h a t ó  c s a k  a  k é s z í t ő  
A  r ^ - j s T T T r - j T ? .  T 3  f ő r a k t á r á b a n ,  g y ó g y s z e r t á r  > a  f e k e t e  s a s h o z « P r á g á b a n

2 0 5 __ I I I . ,  é s  B Ú D  A P F S T F .N  T ó r á k  J ó z s e f  út gyógyszerésznél. Királyutca 12. sz. B v d a i
E m i l  ur városi gyógyszertárában a Városház-téren.

Az osztrak-maqyar monarchia minden nagyobb gygyszerlaraban  van raktar ezen
elet balzsamból.

U g y a n o t t  k a p h a t ó  : prágai általános házi-kenöcs.
tö b b  e z e r  h á la n y i la t k o z a t t a l  e l is m e r t  b iz t o s  g y ó g y s z e r  m in d e n fé le  g y u la d á s o k ,  s e b e k  é s  
g e n y e d é s e k  e lle n . E z e n  k e n ő c s  b iz t o s  e r e d m é n y n y e l  h a s z n á lh a tó  a  n ő i e m lő  g y u la d a s á -  
n a i, a  te j t e sp e d é .s é n é l s  a z  e m lő  m e g k e r a é n y e d é s é n é l  s z ü lé s k o r , k e lc v é n y n é l ,  v é r d a g a 
n a to k n á l , g e n y e s  fa k a d é k o k n á l ,  p o k o lv a r n a l ,  k ö r ö m g y ö k n é l ,  a z  ú g y n e v e z e t t  k ö r ö m f é r e g 
n él, e lk e m é n y c d é s e k n é l, f e l p u f lá d á s o k n á l, m ir ig y d a g a n a t o k n a l .  z s ir d a g a u u t o k n a l .  é r z é k e t le n  
t a g o k n á l  s tb . M in d e n  g y u la d á s t ,  d a g a n a t o t ,  e lk e m é n y e d é s t ,  fe ip u ffa d á .s t  a  l e g r ö v id e b b  
id ő  a la t t  e l t á v o l í t ; s a h o l m á r  g e n y e d é s  m u ta t k o z ik , o tt  a  d a g a n a t o t  l e g r ö v id e b b  id ő  

a la t t  f á jd a lo m  n é lk ü l fe ls z ív ja , k ié re t i  é s  k ig y ó g y i t ja .

5K«.* Kapható 25 és 35 krajezáros szelenczokben
Óvás! Miután a prágai általános bá'ikenc'.esöt sokszor utánozzák, inindflnl.1t

ntk nál. 1 - '
ilóili. ha m ohi mái ni

által legbiztosal 
• j tett hal asi teht

:« 3B Z ®5£-SltíKain«

kék kartonba.
nyomott védjegy látható —  burkolva van.

HALL'-.Si BALZSAM a  le g b c b iz o n y u l t a b b , s z á m t a la n  p r ó b a t é b  
n i< e l is m e r t  s tor a  n e i u z  b u i iá s  i c ig y o 'y .u i s . t r a  s  a z  e g é s z e n  e lv e s z i  
• '  v is s z a n y e r  ■ ■. E g y  ü v e g  á r a  I f r t .

■ - s é f é i : .. . . -

f f .... ..
f

,1)

a - -

J" e l e j t é s .  f
A T Ü E Ó C S - S S T . - M Á E T 0 1 T I

MAGYAR NYOMDA |
1890. évi november 1-én n

A T O P I E C Z I B - f é U  H Á Z B A  |  
tétetett át,

V; , ’M 4 - 4 -

Turóca-szt.-m Artoni magyar nyomda. — Rosenfeld Ignáez

••OOOOOOOOOOQOOOÜOOOOOOQOOÜ3000«£
B E 3 Z í r d e t z n é 2 ^ . 3 r .  g

§ Ö CSÁSZÁRI ÉS APOSTOLI KIRÁLYI FELSÉGÉNEK g
1890. áp rilis  12-én  kelt le g fe lső  e lb a ’ á ro z áea fo ly tán  ezen nel m egind ittatik  a X

g  XV,  M A G Y A R  KI R,  Á L L A M S O R S J Á T É K ,  g
m elyn ek  tisz ta  jöved elm e

a >Fehor kereszt* egyesület, a budapesti szünidei gyermektelep egyesület, a Q 
zi k »i'.v.iria-üorottya-eQyesulet. a nagybani jótékony nóegylet, a szokelyfoldi iparmű- q  
s r  zeum. az országos községi és körjegyzők arvaháza, a borsotlmegyei nóegylet mis- Z  
ü  koiczi arvahaza. a vagyontalan hivatalnokok özvegyei es árvái reszere alakítandó O  O alap. a magyar hírlapírók nyugdíjintézete es vegre a zágrábi országos siketnéma O 
Q  intézet javara fog fordittatni. Q

K so rs játék  ös-zcs. í t í « 2 - b e n  m egái lapított n yerem én yei az a láb b  kővetkező játékterv szeriül Q

1 3 0 , 0 0 0  f o r i m t r a ,  r íh .g 'n a .l r ,  és pedig:
1 főnyeremény . 60.000 írttal .- ~ - . -^a 
1 nyeremény 10.000 • 1 £
5 nvr r. egvi-nk. 1000 frt.. 5000 frt 25 * % í  

10 • • 500 . 5 0 0 0 . 0500 sor. ny. .
50 . > 100 6000 » ^  E "  B -

A húzás visszavonhalallanul 1890 ovi dec/ember ho 16-an történik.
F ü j  *or*j«*Ká á r a  ’£  IVOnl «. r.  v a n  i i i rs -á lh ip l fv n .

Sorsjegyek kaphatók a lottóigazgalósagnál Budapesten, (rest. fővámház. fél- 
Pineiel. hova a megrendelt sorsjegyek ára postautalvány rael'ett előre bekül
dendő. valamennyi lottó-, só és adóhivatalnál: a legtöbb póstahivafalnál. 
bécsi »Mere.ur«-nál és minden 
egyéb sorsjegyáruló közegnél 

Budapest, 18í*0. október I-éi

IL ^ E a g ^ a r  i : i r .  l c t t ó i g 'a . z g 'a t ó e á . g --
••OCtOOOOOÜOOQOOQCBOQOOQOOQOOOOC

-00 nv. egy 50 frltal 10,000 frt ■

10 » 65,000 . I a

varosban és nevezetesebb helységben felállított
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